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Complies with ISO norm

EN
ROOF BOX FOR ROOF-MOUNTED RACKS

FALURE TO COMPLY WTH THE MANU-
FACTURER’S NSTRUCTONS CAN LEAD TO 
SEROUS NJURY OR DEATH.  
 
MPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE.

 WARNING NDCATES A HAZARD-
OUS STUATON WHCH, F NOT AVODED, 
COULD RESULT N DEATH OR SEROUS 
NJURY.

   NOTE NDCATES ADDTONAL NFOR-
MATON THAT S USEFUL FOR TROUBLE-
FREE AND OPTMAL USE OF THE PRODUCT
.

FR
COFFRE POUR BARRES DE TOIT

LE NON-RESPECT DES NSTRUCTONS DU 
FABRCANT PEUT ENTRAÎNER DES BLES-
SURES GRAVES OU LA MORT. 
 
MPORTANT - LSEZ ATTENTVEMENT CES 
NSTRUCTONS ET CONSERVEZ-LES POUR 
RÉFÉRENCE FUTURE.

 AVERTISSEMENT NDQUE UNE STU-
ATON POTENTELLEMENT DANGEREUSE 
QU, S ELLE N'EST PAS ÉVTEE, POURRAT 
PROVOQUER DES BLESSURES GRAVES, 
VOR MORTELLES.

   REMARQUE NDQUE COMMENT RÉPON-
DRE À UNE STUATON DONNÉE U VOUS 
DONNENT DES CONSELS SUR LE FONC-
TONNEMENT DES OPTONS DSPONBLES.

ES
COFRE PORTAEQUIPAJES PARA BARRAS DE 
TECHO

EL NCUMPLMENTO DE LAS NSTRUC-
CONES DEL FABRCANTE PUEDE PROVO-
CAR LESONES GRAVES O LA MUERTE.  
 
MPORTANTE - LEA ATENTAMENTE Y CON-
SÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS.

 ADVERTENCIA INDICA UNA SITUACIÓN 
DE PELIGRO  QUE, SI NO SE EVITA, PODRÍA 
PROVOCAR LESIONES GRAVES O INCLUSO 
LA MUERTE.

   NOTA INDICA INFORMACIÓN ADICIO-
NAL QUE ES ÚTIL PARA UN USO ÓPTIMO Y 
SIN PROBLEMAS DEL PRODUCTO.

DE
DACHBOX FÜR DACHTRÄGER 

DE NCHTENHALTUNG DER ANWESUN-
GEN DES HERSTELLERS KANN ZU SCHW-
EREN VERLETZUNGEN ODER ZUM TOD 
FÜHREN.  

WCHTG – LESEN SE DESE ANLETUNG 
SORGFÄLTG DURCH UND BEWAHREN SE 
ZUM NACHSCHLAGEN AUF.

 WARNUNG WEST AUF ENE GEFÄHR-
LCHE STUATON HN, DE ZU SCHWER-
WEGENDEN VERLETZUNGEN ODER ZUM 
TODE FÜHREN KANN, WENN SE NCHT 
VERMEDEN WRD.

   HNWES KENNZECHNET ZUSÄT-
ZLCHE NFORMATONEN, DE FÜR ENE 
STÖRUNGSFREE UND OPTMALE NUTZUNG 
DES PRODUKTS HLFRECH SND..

Instructions Safety
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DAKBOX VOOR DAKDRAGER

HET NET OPVOLGEN VAN DE NSTRUC-
TES VAN DE FABRKANT KAN LEDEN TOT
ERNSTG LETSEL OF DE DOOD.

BELANGRJK - ZORGVULDG LEZEN EN
BEWAREN VOOR TOEKOMSTG GEBRUK.

WAARSCHUWNG DUDT OP EEN
GEVAARLJKE STUATE DE, NDEN DEZE
NET WORDT VERMEDEN, DE DOOD OF
ERNSTG LETSEL TOT GEVOLG KAN HEB-
BEN.

OPMERKNG GEEFT AANVULLENDE
NFORMATE AAN DE NUTTG S VOOR EEN
PROBLEEMLOOS EN OPTMAAL GEBRUK
VAN HET PRODUCT.

PT
CAIXA BAGAGEIRA PARA BARRAS DE 
TEJADILHO

O NÃO CUMPRMENTO DAS NSTRUÇÕES
DO FABRCANTE PODE LEVAR A FERMEN-
TOS GRAVES OU À MORTE.

MPORTANTE – LEA COM ATENÇÃO E
GUARDE PARA REFERÊNCA FUTURA

ATENÇÃO NDCA UMA STUAÇÃO
PERGOSA QUE, SE NÃO FOR EVTADA,
PODE RESULTAR EM MORTE OU FERMEN-
TOS GRAVES.

NOTA NDCA NFORMAÇÕES ADCON-
AS QUE SÃO ÚTES PARA O USO DEAL E
SEM PROBLEMAS DO PRODUTO.

T
BOX DA TETTO PER PORTAPACCHI DA 
INSTALLARE SUL TETTO

LA MANCATA OSSERVANZA DELLE STRU-
ZON DEL PRODUTTORE PUÒ CAUSARE
GRAV LESON O MORTE.

MPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE E
CONSERVARE PER RFERMENTO FUTURO.

AVVERTENZA NDCA UNA STUAZ-
ONE D PERCOLO CHE, SE NON EVTATA,
PUÒ CAUSARE MORTE O GRAV LESON.

NOTA NDCA NFORMAZON AGGUN-
TVE UTL PER UN USO OTTMALE E SENZA
PROBLEM DEL PRODOTTO.

SV
TAKBOX FÖR TAKMONTERADE RÄCKEN

OM TLLVERKARENS ANVSNNGAR NTE
FÖLJS KAN DET LEDA TLL ALLVARLG
SKADA ELLER DÖDSFALL.
VKTGT – LÄS NSTRUKTONERNA NOGA
OCH SPARA DEM FÖR FRAMTDA BRUK.

VARNNG NDKERAR EN FARLG STU-
ATON SOM, OM DEN NTE UNDVKS, KAN
RESULTERA  DÖDSFALL ELLER ALLVA-
RLGA SKADOR.

OBS! NNEHÅLLER YTTERLGARE N-
FORMATON SOM ÄR ANVÄNDBAR FÖR
PROBLEMFR OCH OPTMAL ANVÄNDNNG
AV PRODUKTEN.



4 5562969001
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TAGBOKS TIL TAGBØJLER

MANGLENDE OVERHOLDELSE AF PRO-
DUCENTENS ANVSNNGER KAN FØRE TL 
ALVORLG PERSONSKADE ELLER DØD.  
   
VGTGT - LÆS OMHYGGELGT OG OPBEV-
AR DEN TL SENERE BRUG.

  ADVARSEL ANGVER EN FARLG STU-
ATON, SOM, HVS DEN KKE UNDGÅS, KAN 
FØRE TL DØD ELLER ALVORLG PERSON-
SKADE.

  BEMÆRK ANGVER YDERLGERE OPLYS-
NNGER, DER ER NYTTGE FOR PROBLEM-
FR OG OPTMAL BRUG AF PRODUKTET.

NO
TAKBOKS TIL TAKMONTERTE STATIVER 

UNNLATELSE AV Å FØLGE PRODUSENTENS 
NSTRUKSJONER KAN FØRE TL ALVORLG 
PERSONSKADE ELLER DØD.
 
VKTG – LES NØYE OG OPPBEVAR FOR 
FREMTDG REFERANSE.

  ADVARSEL NDKERER EN FARLG 
STUASJON SOM, HVS DEN KKE UNNGÅS, 
KAN FØRE TL DØD ELLER ALVORLG 
SKADE.

  MERK NDKERER TLLEGGSNFORMAS-
JON SOM ER NYTTG FOR PROBLEMFR OG 
OPTMAL BRUK AV PRODUKTET.

F
KATOLLE ASENNETTAVIIN TELINEISIIN 
SOPIVA KULJETUSLAATIKKO 

VALMSTAJAN OHJEDEN NOUDATTAMATTA 
JÄTTÄMNEN VO JOHTAA VAKAVAAN 
LOUKKAANTUMSEEN TA KUOLEMAAN.  
 
TÄRKEÄ - LUE HUOLELLSEST JA SÄLYTÄ 
MYÖHEMPÄÄ KÄYTTÖÄ VARTEN.

  VAROTUS LMASEE VAARATLAN-
TEEN, JOKA VO JOHTAA KUOLEMAAN TA 
VAKAVAAN LOUKKAANTUMSEEN, JOS STÄ 
E VÄLTETÄ.

  HUOMAUTUS LMASEE LSÄTETOJA, 
JOTKA OVAT HYÖDYLLSÄ TUOTTEEN 
HÄRÖTTÖMÄN JA OPTMAALSEN KÄYTÖN 
KANNALTA.

S
ÞAKBOX FYRIR GRINDUR Á ÞAK 

EF EKK ER FARÐ AÐ LEÐBENNGUM 
FRAMLEÐANDA GETUR ÞAÐ LETT TL AL-
VARLEGRA MEÐSLA EÐA DAUÐA.  
 
MKLVÆGT - LESÐU VARLEGA OG 
HAFAÐU TL FRAMTÍÐAR VÐSLUNAR.

  VÐVÖRUN GEFUR TL KYNNA HÆT-
TULEGAR AÐSTÆÐUR SEM GÆTU LETT 
TL DAUÐA EÐA ALVARLEGRA MEÐSLA EF 
EKK ER VARST.

  ATH GEFUR TL KYNNA VÐBÓTARUP-
PLÝSNGAR SEM ERU GAGNLEGAR FYRR 
VANDRÆÐALAUSA OG BESTU NOTKUN 
VÖRUNNAR.
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KATUSELE PAIGALDATAV KATUSEBOKS

TOOTJA JUHSTE ERAMNE VÕB 
PÕHJUSTADA TÕSSED VGASTUS VÕ 
SURMA.  
 
OLULNE - LUGEGE HOOLKALT LÄB JA 
HODKE ALLES EDASPDSEKS KASU-
TAMSEKS.

 HOATUS TÄHSTAB OHTLKKU 
OLUKORDA, MLLE VÄLTMATA JÄTMNE 
VÕB PÕHJUSTADA SURMA VÕ RASKED 
VGASTUS.

   MÄRKUS TÄHSTAB LSATEAVET, MS 
ON KASULK TOOTE TÕRGETETA JA OPT-
MAALSEKS KASUTAMSEKS.

LV
JUMTA KASTE UZ JUMTA UZSTĀDĀMIEM 
BAGĀŽNIEKIEM 

RAŽOTĀJA NORĀDĪJUMU NEEVĒROŠANA 
VAR ZRASĪT NOPETNAS TRAUMAS VA 
NĀV.  
 
SVARĪG - UZMANĪG ZLASET UN 
SAGLABĀJET TURPMĀKA LETOŠANA.

  BRĪDNĀJUMS NORĀDA BĪSTAMU 
STUĀCJU, KAS, JA NO TĀS NETEK 
NOVĒRSTA, VAR ZRASĪT NĀV VA NOPET-
NUS EVANOJUMUS.

  PEZĪME NORĀDA PAPLDU 
NFORMĀCJU, KAS R NODERĪGA, LA BEZ 
PROBLĒMĀM UN OPTMĀL ZMANTOTU 
ZSTRĀDĀJUMU.

LT
ANT STOGO TVIRTINAMŲ SKERSINIŲ 
BAGAŽINĖS 

JE NESLAKYSTE GAMNTOJO 
NURODYMŲ, GALTE SUNKA SUSŽEST 
ARBA ŽŪT.   
 
SVARBU - ATDŽA PERSKATYKTE R 
ŠSAUGOKTE ATETYJE.

 ĮSPĖJMAS NURODO PAVOJNGĄ 
STUACJĄ, KUROS NEŠVENGUS GAL KLT 
MRTS ARBA SUNKUS SUŽALOJMAS.

  PASTABA NURODO PAPLDOMĄ 
NFORMACJĄ, KUR YRA NAUDNGA 
NORNT BE SUTRKMŲ R OPTMALA NAU-
DOT GAMNĮ.

RU
ГРУЗОВОЙ БОКС НА КРЫШУ АВТОМОБИЛЯ 

НЕСОБЛЮДЕНИЕ ИНСТРУКЦИЙ 
ПРОИЗВОДИТЕЛЯ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К 
СЕРЬЕЗНЫМ ТРАВМАМ ИЛИ СМЕРТИ.   
 
ВАЖНО - ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ 
И СОХРАНИТЕ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ УКАЗЫВАЕТ 
НА ОПАСНУЮ СИТУАЦИЮ, КОТОРАЯ, 
ЕСЛИ ЕЕ НЕ ПРЕДОТВРАТИТЬ, МОЖЕТ 
ПРИВЕСТИ К СМЕРТИ ИЛИ СЕРЬЕЗНЫМ 
ТРАВМАМ.

  ПРИМЕЧАНИЕ УКАЗЫВАЕТ НА 
ДОПОЛНИТЕЛЬНУЮ ИНФОРМАЦИЮ, 
ПОЛЕЗНУЮ ДЛЯ БЕСПЕРЕБОЙНОГО 
И ОПТИМАЛЬНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
ИЗДЕЛИЯ.
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ВАНТАЖНИЙ БОКС ДЛЯ БАГАЖНИКІВ ДЛЯ 
ДАХУ

НЕДОТРИМАННЯ ІНСТРУКЦІЙ
ВИРОБНИКА МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ ДО
СЕРЙОЗНИХ ТРАВМ АБО СМЕРТІ.

ВАЖЛИВО - УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ
ТА ЗБЕРЕЖІТЬ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО
ВИКОРИСТАННЯ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ ВКАЗУЄ НА
НЕБЕЗПЕЧНУ СИТУАЦІЮ, ЯКА, ЯКЩО ЇЇ
НЕ УНИКНУТИ, МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ ДО
СМЕРТІ АБО СЕРЙОЗНИХ ТРАВМ.

ПРИМІТКА ВКАЗУЄ НА ДОДАТКОВУ
ІНФОРМАЦІЮ, КОРИСНУ ДЛЯ
БЕЗПЕРЕБІЙНОГО ТА ОПТИМАЛЬНОГО
ВИКОРИСТАННЯ ВИРОБУ.

PL
BOX DACHOWY NA BAGAŻNIK 
MONTOWANY NA DACHU

NEPRZESTRZEGANE NSTRUKCJ
PRODUCENTA MOŻE PROWADZĆ DO
POWAŻNYCH OBRAŻEŃ LUB ŚMERC.

WAŻNE - PRZECZYTAJ UWAŻNE  ZA-
CHOWAJ DO WYKORZYSTANA W
PRZYSZŁOŚC.

OSTRZEŻENE WSKAZUJE NA
NEBEZPECZNĄ SYTUACJĘ, KTÓRA,
JEŚL NE ZOSTANE UNKNĘTA, MOŻE
SPOWODOWAĆ ŚMERĆ LUB POWAŻNE
OBRAŻENA.

UWAGA WSKAZUJE DODATKOWE
NFORMACJE, KTÓRE SĄ PRZYDATNE DO
BEZPROBLEMOWEGO  OPTYMALNEGO
UŻYTKOWANA PRODUKTU.

CS
STŘEŠNÍ BOX PRO MONTÁŽ NA STŘECHU

NEDODRŽENÍ POKYNŮ VÝROBCE MŮŽE
VÉST K VÁŽNÉMU ZRANĚNÍ NEBO SMRT.

DŮLEŽTÉ - PEČLVĚ S PŘEČTĚTE A
USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POUŽTÍ.

VAROVÁNÍ OZNAČUJE
NEBEZPEČNOU STUAC, KTERÁ BY MOHLA
VÉST K USMRCENÍ NEBO VÁŽNÉMU
ZRANĚNÍ, POKUD SE JÍ NEZABRÁNÍ.

POZNÁMKA OZNAČUJE DOPLŇUJÍCÍ
NFORMACE, KTERÉ JSOU UŽTEČNÉ PRO
BEZPROBLÉMOVÉ A OPTMÁLNÍ POUŽÍVÁNÍ
VÝROBKU.

HU
TETŐRE SZERELHETŐ TETŐBOX

A GYÁRTÓ UTASÍTÁSANAK BE NEM TAR-
TÁSA SÚLYOS SÉRÜLÉSHEZ VAGY HALÁL-
HOZ VEZETHET. 
 
FONTOS - OLVASSA EL FGYELMESEN, ÉS 
ŐRZZE MEG A KÉSŐBB HASZNÁLATRA.

  FGYELMEZTETÉS OLYAN VESZÉLYES 
HELYZETET JELEZ, AMELY, HA NEM KERÜL-
JÜK EL, HALÁLHOZ VAGY SÚLYOS SÉRÜL-
ÉSHEZ VEZETHET.

  MEGJEGYZÉS A TERMÉK PROBLÉMA-
MENTES ÉS OPTMÁLS HASZNÁLATÁHOZ 
HASZNOS KEGÉSZÍTŐ NFORMÁCÓKAT 
JELÖL.
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PORTBAGAJ DE ACOPERIȘ PENTRU CADRU 
DE BARE MONTATE PE ACOPERIȘ

NERESPECTAREA NSTRUCȚUNLOR
PRODUCĂTORULU POATE DUCE LA
VĂTĂMĂR GRAVE SAU LA DECES.

MPORTANT - CTȚ CU ATENȚE Ș
PĂSTRAȚ PENTRU REFERNȚE VTOARE.

AVERTSMENT NDCĂ O STUAȚE
PERCULOASĂ CARE, DACĂ NU ESTE
EVTATĂ, AR PUTEA DUCE LA DECES SAU
VĂTĂMĂR GRAVE.

NOTĂ NDCĂ NFORMAȚ SUPLMENTA-
RE CARE SUNT UTLE PENTRU UTLZAREA
OPTMĂ Ș FĂRĂ PROBLEME A PRODUSULU.

SK
STREŠNÝ BOX NA STREŠNÉ NOSIČE

NEDODRŽANE POKYNOV VÝROBCU MÔŽE
VESŤ K VÁŽNEMU ZRANENU ALEBO
SMRT.

DÔLEŽTÉ - POZORNE S PREČÍTAJTE A
USCHOVAJTE PRE BUDÚCE POUŽTE.

VAROVANE OZNAČUJE NEBEZPEČNÚ
STUÁCU, KTORÁ MÔŽE MAŤ ZA NÁSLE-
DOK SMRŤ ALEBO VÁŽNE ZRANENE, AK
SA JEJ NEZABRÁN.

POZNÁMKA OZNAČUJE DODATOČNÉ
NFORMÁCE, KTORÉ SÚ UŽTOČNÉ
PRE BEZPROBLÉMOVÉ A OPTMÁLNE
POUŽÍVANE VÝROBKU.

SL
STREŠNI KOVČEK ZA STREŠNE PRTLJAŽNIKE

NEUPOŠTEVANJE NAVODL PROZVA-
JALCA LAHKO POVZROČ HUDE TELESNE
POŠKODBE AL SMRT.

POMEMBNO - POZORNO PREBERTE N
SHRANTE ZA PRHODNJO UPORABO.

OPOZORLO OZNAČUJE NEVARNO
STUACJO, K LAHKO POVZROČ SMRT AL
HUDE TELESNE POŠKODBE, ČE SE J NE
ZOGNETE.

OPOMBA OZNAČUJE DODATNE NFOR-
MACJE, K SO KORSTNE ZA NEMOTENO N
OPTMALNO UPORABO ZDELKA.

BG
КУТИЯ ЗА БАГАЖ ЗА РЕЛСИ, МОНТИРАНИ 
ВЪРХУ ПОКРИВА

НЕСПАЗВАНЕТО НА ИНСТРУКЦИИТЕ НА
ПРОИЗВОДИТЕЛЯ МОЖЕ ДА ДОВЕДЕ ДО
СЕРИОЗНО НАРАНЯВАНЕ ИЛИ СМЪРТ.

ВАЖНО - ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО И
ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ПОКАЗВА
ОПАСНА СИТУАЦИЯ, КОЯТО, АКО НЕ
БЪДЕ ИЗБЕГНАТА, МОЖЕ ДА ДОВЕДЕ ДО
СМЪРТ ИЛИ СЕРИОЗНО НАРАНЯВАНЕ.

ЗАБЕЛЕЖКА ПОКАЗВА
ДОПЪЛНИТЕЛНА ИНФОРМАЦИЯ,
КОЯТО Е ПОЛЕЗНА ЗА БЕЗПРОБЛЕМНО
И ОПТИМАЛНО ИЗПОЛЗВАНЕ НА
ПРОДУКТА.
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HR
KROVNA KUTIJA ZA KROVNE NOSAČE
NEPOŠTVANJE UPUTA PROZVOĐAČA
MOŽE DOVEST DO OZBLJNH OZLJEDA L
SMRT.

VAŽNO - PAŽLJVO PROČTAJTE 
SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU.

UPOZORENJE OZNAČAVA OPASNU
STUACJU KOJA, AKO SE NE ZBJEGNE,
MOŽE DOVEST DO SMRT L OZBLJNE
OZLJEDE.

NAPOMENA OZNAČAVA DODATNE
NFORMACJE KOJE SU KORSNE ZA
NEOMETANO  OPTMALNO KORŠTENJE
PROZVODA.

EL
ΜΠΑΓΚΑΖΙΈΡΑ ΟΡΟΦΉΣ ΓΙΑ ΜΠΆΡΕΣ ΟΡΟΦΉΣ

Η ΜΗ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗ ΜΕ ΤΙΣ ΌΔΗΓΙΕΣ ΤΌΥ
ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ ΜΠΌΡΕΙ ΝΑ ΌΔΗΓΗΣΕΙ ΣΕ
ΣΌΒΑΡΌ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΌ Η ΘΑΝΑΤΌ.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΌ - ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΌΣΕΚΤΙΚΑ ΚΑΙ
ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΌ ΓΙΑ ΜΕΛΛΌΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΌΡΑ.

ΠΡΌΕΙΔΌΠΌΙΗΣΗ ΥΠΌΔΕΙΚΝΥΕΙ ΜΙΑ
ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΗ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ Η ΌΠΌΙΑ, ΕΑΝ
ΔΕΝ ΑΠΌΦΕΥΧΘΕΙ, ΜΠΌΡΕΙ ΝΑ ΌΔΗΓΗΣΕΙ
ΣΕ ΘΑΝΑΤΌ Η ΣΌΒΑΡΌ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΌ.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ ΥΠΌΔΕΙΚΝΥΕΙ ΠΡΌΣΘΕΤΕΣ
ΠΛΗΡΌΦΌΡΙΕΣ ΠΌΥ ΕΙΝΑΙ ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΓΙΑ
ΤΗΝ ΑΠΡΌΣΚΌΠΤΗ ΚΑΙ ΒΕΛΤΙΣΤΗ ΧΡΗΣΗ
ΤΌΥ ΠΡΌΪΌΝΤΌΣ.

TR
ARAÇ ÜSTÜNE BAĞLANAN RAFLAR IÇIN 
TAVAN KUTUSU

ÜRETCNN TALMATLARNA UYULMAMAS
CDD YARALANMALARA VEYA ÖLÜME YOL
AÇABLR.

ÖNEMLI - DIKKATLICE OKUYUN VE ILERIDE
BAŞVURMAK ÜZERE SAKLAYN.

UYAR ÖNLENMEDĞ TAKDRDE
ÖLÜM VEYA CDD YARALANMAYLA
SONUÇLANABLECEK TEHLKEL BR DU-
RUMU BELRTR.

NOT ÜRÜNÜN SORUNSUZ VE OPTMUM
KULLANM ÇN YARARL OLAN EK BLG-
LER BELRTR.

MT
KOTAK BUMBUNG UNTUK RAK YANG 
DIPASANG PADA BUMBUNG 

N-NUQQAS TA' KONFORMTÀ MAL-STRU-
ZZJONJET TAL-MANFATTUR JSTA' JWAS-
SAL GĦAL KORRMENT SERJU JEW MEWT.

MPORTANT - AQRA B'ATTENZJON U
ŻOMM GĦAL REFERENZA FUTUR.

TWSSJA TNDKA STWAZZJON
PERKOLUŻA L, JEKK MA TĠX EVTATA,
TSTA' TRRŻULTA F'MEWT JEW KORR-
MENT SERJU.

NOTA TNDKA NFORMAZZJON ADDZ-
ZJONAL L HJA UTL GĦALL-UŻU OTTMAL
U MNGĦAJR PROBLEM TAL-PRODOTT.
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HE
הרכב לגג חפצים תא

או חמורה לפציעה להוביל עלול היצרן להוראות ציות אי
למוות.

עתידי. לעיון ושמור בעיון קרא - חשוב

אזהרה
למוות לגרום עלול נמנע לא שאם מסוכן מצב מציין אזהרה

חמורה. לפציעה או

  הערה
ללא אופטימלי לשימוש שימושי נוסף מידע מציין הערה

במוצר. תקלות

AR
سق ى مثبتة محو سق صندو

أو خطير إصابة إى مصنعة شركة يماتع متثا د يؤد د

.او

.مستقب  إيه رجو به وحتفظ بعناية رأ - ها

إى يؤد قد ، تجنبه يت  إذ ، خطير مو إى يشير تحذير

.خطير صابة أو او

م خا لستخد مفيد إضاية ومامع إى تشير ملحظة

منت مثو متا

ZH-SC
用于车顶架的车顶箱
不遵守制造商的说明可能会导致严重伤害或死亡。
重要 -请仔细阅读并保留以备将来参考。

警告表示危险情况，如果不避免，可能会导致
死亡或重伤。
注意表示对产品的无故障和最佳使用有用

附加信息。

ZH-TR
 車頂架專用車頂箱
不遵守製造商的說明可能會導致嚴重傷害或死亡。
重要-請仔細閱讀並保留以備將來參考。

警告表示危險情況，如果不避免，可能會導致
死亡或重傷。
注意表示對產品的無故障和最佳使用有用的附

加信息。
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JA
ルーフマウント型ラック用ルーフボックス
製造元の指示に従わない場合、重傷または死亡に至る可能性があります。    重要-注意深く読み、将来の参考のために保管してください。

  警告 回避しないと、死亡または重傷を負う可能性がある危険な状況を示します。

  注記 製品を最適かつトラブルなく使用するために役立つ追加情報を示します。

KO
루프 장착 랙 루프 박스
제조업체의 지침을 따르지 않으면 심각한 부상이나 사망에 이를 수 있습니다. 
 중요-주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 보관하십시오. 

 경고피하지 않을 경우 사망이나 중상을 입을 수있는 위험한 상황을 나타냅니다.
 주의제품을 문제 없이 최적으로 사용하는 데 유용한 추가 정보를 나타냅니다.

TH
กล่องบนหลังคาสำาหรับแร็คหลังคา 

การไม่ปฏิบัติตามคำาแนะนำาของผู้ผลิตอาจนำาไปสู่การบาด
เจ็บสาหัสหรือเสียชีวิตได้

สำ�คัญ - อ่านอย่างระมัดระวังและเก็บไว้สำาหรับการอ้างอิง
ในอนาคต.

  คำ�เตือน ระบุสถานการณ์อันตรายซ่ึงหากไม่หลีก
เล่ียง อาจส่งผลให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้

  หม�ยเหตุ ระบุข้อมูลเพ่ิมเติมท่ีเป็นประโยชน์สำาหรับ
การใช้ผลิตภัณฑ์โดยปราศจากปัญหาและเหมาะสมท่ีสุด.

MS
KAXXA GĦAL FUQ IS-SAQAF GĦAL XTILLIERI 
MMUNTATI FUQ SAQA 

KEGAGALAN MEMATUH ARAHAN PENG-
LANG BOLEH MENGAKBATKAN KECEDER-
AAN SERUS ATAU KEMATAN.

PENTNG - BACA DENGAN TELT DAN SM-
PAN UNTUK RUJUKAN MASA HADAPAN.

 AMARAN MENUNJUKKAN STUAS 
BERBAHAYA YANG, JKA TDAK DELAKKAN, 
BOLEH MENGAKBATKAN KEMATAN ATAU 
KECEDERAAN SERUS.

  NOTA MENUNJUKKAN MAKLUMAT 
TAMBAHAN YANG BERGUNA UNTUK PENG-
GUNAAN PRODUK YANG OPTMUM DAN 
BEBAS MASALAH.
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D Min D Max L out W out H Out R Min L in W in H in

M mm 555 930 1748 840 435 1147 1640 686 370

Sport mm 555 930 1883 650 422 1244 1774 501 352

L mm 555 930 1942 869 423 1304 1824 716 354

XL mm 555 930 2151 890 428 1324 2024 736 350

XL Low mm 555 930 2155 890 349 1324 2024 736 276

XXL mm 555 930 2320 919 444 1391 2197 765 376

XXL Low mm 555 930 2318 919 368 1391 2197 765 298

D

L out

L in

R

H out

W outW in

H in
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Thule AeroBar Thule SlideBarThule Squarebar

Thule WingBarThule WingBar Evo

Weight Volume
M 17.3 kg 390 litre
Sport 14.8 kg 300 litre
L 19.8 kg 440 litre
XL 23.2 kg 490 litre
XL Low 23.2 kg 400 litre
XXL 25.2 kg 590 litre
XXL Low 25.2 kg 480 litre

Max 75 kg

Thule T-track Adapter

22696600
697604

Max 90 mm

Max 90 mm 

Min 18 mm
Max 30 mm

Min 18 mm 
Max 30 mm

ok
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WIND

WIND

 Max 
130 km/h
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>100 cm
c
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1
x2

2
A

B

C
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3

A

C

B

Click

Click

x4

Max
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Not ok

ok

Not ok
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4

Not ok

ok
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5
    x3         

Not ok
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m
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2

3

A

B

B
C
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572004
Thule MultiLift

694500

694800
694900

694700

Thule Box Ski Carrier Adapter

Thule T-track Adapter

Thule box light

Thule lid pull straps

24x30 mm 

20x27 mm

696600  

695200

695900

697604

20-24 mm

EN Accessories

FR Accessoires

ES Accesorios

DE Zubehör

NL Accessoires

PT Acessórios

IT Accessori

SV Tillbehör

DK Tilbehør

NO Tilbehør

FI Lisävarusteet

IS Aukabúnaður

ET Lisavarustus

LV Piederumi

LT Priedai

RU Аксессуары
UK Аксесуари
PL Akcesoria

CS Doplòky

HU Tartozékok

RO Accesorii

SK Príslušenstvo

SL Dodatki

BG   Принадлежности
HR Dodaci

EL Εξαρτήματα
TR Aksesuarlar

MT Aċċessorji

אביזרים  HE
محقا  AR

ZH (CN) 附件
ZH (TW) 配件
JA アクセサリー
KO 액세서리
TH อุปกรณ์เสริม
MS  Aksesori

Sport

M

L/XL/XL Low

XXL/XXL Low
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450400        (x4)

450600        (x6)

450800        (x8)

451200        (x12)

451600        (x16)

Thule One-Key System

698100

649200

698200

649600

649800

698400

649700

649900

Thule Box Lid Cover

Thule Comfort liner Motion 3

M/L/Sport

M

L

Sport

XL/XL Low

XXL/XXL Low

XL Low

XL/ XXL/XXL Low

1

4

7

2

5

8

3

6

800604
Thule GoPack duffel set 
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